Canova Elite cristina besign Lab

CRICL201

REGULAR

[T Miscelatore bicomando Lavabo Regular 3 fori da piano, con
miscelazione meccanica e scarico da 1" 1/4 con asta e saltarello.
Bocca a cigno altezza 104 mm

DE 3-Loch Zweihebel-Waschtischmischer Regular fir Platte, mit
mechanischer Mischung, 1 1/4”-Ablaufgarnitur mit Zugstange und
Pop Up. Schwanenhalsférmiger Ablauf, Hohe 104 mm

FR Mélangeur double commande de Lavabo Regular 3 trous sur
plage, réglage mécanique et vidage 1" 1/4 avec tirette et
bouchon. Bec col de cygne, hauteur 104 mm

EN Regular dual-control countertop mixer for 3-hole Washbasin, with
mechanical mixing and 1" 1/4 drain with stem and pull-rod. Swan
neck spout, height 104 mm

ES Mezclador bimando para lavabo Regular, 3 orificios, de episa,
con mezcla mecénica y desaglie de 1” 1/4 con varilla y vélvula
automatica. Cano con cuello de cisne, altura 104 mm

RU  dsyxseHTunbHbiit cmecutens Regular ans pakoBuHbl, Ans ycTaHoBKM Ha
BOPTUK C 3 COEAUHNTENBHBIMU OTBEPCTHAMM, C MEXAHUYECKOW CUCTEMOM
cMelwmrBanus u cnveom 17 1/4 ¢ Taroi n AoHHBIM knanaHom. V13orHyThiin
n3nue eicoton 104 Mm

CRICL201

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

CRICL201

max 300

@ CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

CRICL207

REGULAR

[T Miscelatore bicomando Lavabo Regular 3 fori da piano, con
miscelazione meccanica e scarico da 1" 1/4 con asta e saltarello

DE 3-Loch Zweihebel-Waschtischmischer Regular fiir Platte, mit
mechanischer Mischung, 1 1/4”-Ablaufgarnitur mit Zugstange und
Pop Up

FR  Mélangeur double commande de Lavabo Regular 3 trous sur
plage, réglage mécanique et vidage 1" 1/4 avec tirette et
bouchon.

EN Regular dual-control countertop mixer for 3-hole Washbasin, with
mechanical mixing and 1" 1/4 drain with stem and pull-rod

ES Mezclador bimando para lavabo Regular, 3 orificios, de episa,
con mezcla mecénica y desaglie de 1" 1/4 con varilla y vélvula
automatica

RU  dsyxseHTunbhbiit cmecutens Regular ans pakoBuHbl, Ans ycTaHOBKM Ha
GOpTI/IK c3 coegnHUTEeIbHbIMW OTBEPCTUAMMN, C MeXaHN4ecKom cucTemMomn
cmelmBanma v cnneom 17 1/4 ¢ TAron 1 AOHHbLIM KNanaHom

CRICL207

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

CRICL207

max.300

Q\%"\ CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

Canova Elite

CRICL301

-

IT  Miscelatore bicomando Bidet 3 fori da piano, con miscelazione
meccanica e scarico da 1" 1/4 con asta e saltarello. Erogazione da
ceramica

DE 3-Loch Zweihebel-Bidetmischer fiir Platte, mit mechanischer
Mischung, 1 1/4"-Ablaufgarnitur mit Zugstange und Pop Up.
Ablauf aus Keramik

FR Mélangeur double commande de Bidet 3 trous sur plage, réglage
mécanique et vidage 1" 1/4 avec tirette et bouchon. Déversement
direct

EN Dual-control countertop mixer for 3-hole Bidet, with mechanical
mixing and 1" 1/4 drain with stem and pull-rod. In-fixtu e delivery

ES Mezclador bimando para bidé, 3 orificios, de episa, con mezcla
mecanica y desagle de 1" 1/4 con varilla y vélvula automatica.
Salida del agua desde la cerdmica

RU  [IByxBEHTU/bHbIN CMecHUTeNb Ans buae, Ans ycTaHoBKM Ha
BopTUK C 3 COEANHUTENBHBIMU OTBEPCTUAMU, C MEXAHNYECKON
cncteMmon cmelmeanng v cnmeoM 1" 1/4 ¢ Tarom n OHHbBIM
KnanaHoMm. V13nne yepes oTBepCTUs B Kepamuke

CRICL301

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

CRICL301

&
ﬁ\\\;' CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

CRICL242

REGULAR

CRICL942

REGULAR

64
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50

G1"1/4

No Up&Down

[T Set esterno bicomando Lavabo Regular 3 fori a parete, con
miscelazione meccanica. Lunghezza bocca 210 mm. Da
completarsi con parte incasso CRICS233 (bocca centrale) /
CRICS234 (bocca laterale)

DE Externes Set 3-Loch Zweihebel-Waschtischmischer Regular fir
Wandinstallation, mit mechanischer Mischung. Ausgabepunkt
210 mm. Mit Einbauteil CRICS233 (mittlerer Ablauf) / CRICS234
(seitlicher Ablauf) zu vervollstandigen

FR  Groupe extérieur double commande mural de Lavabo Regular 3
trous, réglage mécanique. Bec 210 mm. A compléter avec le corps
d’encastrement CRICS233 (bec central) / CRICS234 (bec latéral)

EN Regular dual-control wall-mount external set for 3-hole Washbasin,
with mechanical mixing. Delivery point 210 mm. For completion
with recessed part CRICS233 (central spout) / CRICS234 (side
spout)

ES Kit exterior bimando para lavabo Regular, 3 orificios, de pared, con
mezcla mecénica. Punto de suministro de 210 mm. A completar
con cuerpo empotrado CRICS233 (cafio central) / CRICS234 (cafio
lateral)

RU  KomnnekT BHelIHe apMaTypbl AN HACTEHHOTO ABYXBEHTUABHOIO
cmecuTens Regular AN\ PakoBUHbI C 3 COeAVNHNTENTbHbIMN OTBEPCTUAMN,

C MexaHu4eckomn cuctemoin cmewvsanus. Anuna nanuea 210 mm.
MopnexnT goykoMniekToBaHmio BcTpansaembim anemeHTom CRICS233 (¢
ueHTpansHbim nznnsom) / CRICS234 (c 6okosbIM U3NMBOM)

CRICL242

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico
spazzolato

CRICL942

51 cromo

CRICL242

8006,

260

T
= min.sg%
© max. 264

-
5-55 041
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G1ma- k-

CRICS233 p. 657

CRICS234 p. 658

@CR\\/TMZSQOO / CRIVT4726Q00

CRICL307

IT  Miscelatore bicomando Bidet 3 fori da piano, con miscelazione
meccanica e scarico da 1" 1/4 con asta e saltarello

DE  3-Loch Zweihebel-Bidetmischer fir Platte, mit mechanischer
Mischung, 1 1/4"-Ablaufgarnitur mit Zugstange und Pop Up

FR Mélangeur double commande de Bidet 3 trous sur plage, réglage
mécanique et vidage 1" 1/4 avec tirette et bouchon.

EN  Dual-control countertop mixer for 3-hole Bidet, with mechanical
mixing and 1" 1/4 drain with stem and pull-rod

ES Mezclador bimando para bidé, 3 orificios, de episa, con mezcla
mecénica y desagle de 1" 1/4 con varilla y vélvula automética

RU  [IBYXBEHTW/IbHBIN CMecuTeNb aig Buae, Ans yCTaHOBKM Ha
BOPTUK C 3 COEAUHUTENBHLIMY OTBEPCTUAMMU, C MEXAHUYECKOM
cncTeMon cmelmBanns u canmsom 1" 1/4 ¢ TAron 1 OOHHbIM
KnanaHom

CRICL307

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

CRICL307

t max.300

&
CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

CRICL331

IT  Miscelatore bicomando Bidet 3 fori da piano, con miscelazione
meccanica e scarico da 1" 1/4 con asta e saltarello. Bocca a cigno
altezza 94 mm

DE 3-Loch Zweihebel-Bidetmischer fiir Platte, mit mechanischer
Mischung, 1 1/4"-Ablaufgarnitur mit Zugstange und Pop Up.
Schwanenhalsférmiger Ablauf, Hohe 94 mm

FR Mélangeur double commande de Bidet 3 trous sur plage, réglage
mécanique et vidage 1" 1/4 avec tirette et bouchon. Bec col de
cygne, hauteur 94 mm

EN  Dual-control countertop mixer for 3-hole Bidet, with mechanical
mixing and 1" 1/4 drain with stem and pull-rod. Swan neck spout,
height 94 mm

ES Mezclador bimando para bidé, 3 orificios, de episa, con mezcla
mecénica y desaglie de 1" 1/4 con varilla y vélvula automética.
Cafio con cuello de cisne, altura 94 mm

RU  [ByXBEHTW/IbHBIN CMecuTeNb Asis Buae, Ans yCTaHOoBKM Ha
BOPTUK C 3 COEAUHUTENBHBIMY OTBEPCTUAMMU, C MEXAHUYECKOM
cncteMon cmelwmBanns v cansom 1" 1/4 ¢ TAron 1 OOHHbIM
KnanaHoMm. VI3orHy eI nsnme seicotont 94 mm

CRICL331

51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

CRICL331
‘ max 300
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CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00



Canova Elite cristina besign Lab

CRICN407

(e

IT

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna doccia esterna bicomando a parete, con miscelazione
meccanica, soffione anticalca e ispezionabile @200 mm, braccio
orientabile

Externe Zweihebel-Showerpipe fir Wandinstallation, mit
mechanischer Mischung, inspektionierbarer Antikalk-Kopfbrause
@200 mm und ausrichtbarem Duscharm

Colonne de douche murale double commande, mécanique,
douche de téte anticalcaire accessible pour I'inspection @200 mm
et bras orientable

Dual-control wall-mount external Shower column, with mechanical
mixing, inspectable anti-scale rain effect showerhead @200 mm
and adjustable arm

Columna de ducha bimando, exterior de pared, con mezcla
mecanica, rociador antical inspeccionable @200 mm y brazo
orientable

HacTeHHan AByxBeHTUNbHAsA AyLeBas CTOWMKa, C MeXaHN4ecKon
CUCTEMOW CMeLLVBaHWNs, OCMaTPUBAEMOW IENKON C 3aLLUTON OT
Haknnn @200 MM 1 NOBOPOTHbLIM fAepxaTenem nenku

CRICN407

51 cromo

CRICN407

I 220
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W 2 pcs CRIVT5888Q00
p

CRICN409

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna doccia esterna bicomando a parete, con miscelazione
meccanica, deviatore a 2 uscite, soffione anticalca e ispezionabile
@200 mm, braccio orientabile, doccetta anticalcare con supporto
scorrevole e flessibil

Externe Zweihebel-Showerpipe fir Wandinstallation,

mit mechanischer Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher,
inspektionierbarer Antikalk-Kopfbrause @200 mm, ausrichtbarem
Duscharm, Antikalk-Handbrause mit flexibler Halterung und
Gleitstange

Colonne de douche murale double commande, réglage
mécanique, inverseur 2 sorties, douche de téte anticalcaire
accessible pour l'inspection @200 mm, bras orientable, douchette
anticalcaire avec support coulissant et flexible

Dual-control wall-mount external Shower column, with mechanical
mixing, diverter with 2 outlets, inspectable anti-scale rain

effect showerhead @200 mm, adjustable arm, anti-scale mini
showerhead with sliding support and hose

Columna de ducha bimando, exterior de pared, con mezcla
mecanica, inversor de 2 salidas, rociador antical inspeccionable
@200 mm, brazo orientable, ducha de mano antical con soporte
deslizante y flexo

HacTeHHas AByXBEHTWUbHAs LylUeBas CTOWKA, C MEXaHUYeCKON
CUCTEMOW CMELLMBaHWA, NepeksoaTesieM Ha 2 BbIXOAA,
OCMaTpVBaEMOW NEVKOW C 3aLLMTON OT HaKWMK, MOBOPOTHbLIM
nepxaTesnem nevkun, pyyHomn nerkown ¢ 3almTon ot Hakunmn @200
MM C MepeaBUXHbIM AepXKaTesieM U LWIaHr oM

CRICN409

51 cromo 34P oro rosa

77 metallic
spazzolato

52 oro giallo
spazzolato PVD

92 ottone antico
spazzolato

CRICN409

@ 2 pes CRIVT5888Q00

Canova Elite

CRITR411CN

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna doccia esterna a parete, con miscelazione termostatica,
deviatore a 2 uscite, soffione anticalca e ispezionabile @200 mm,
braccio orientabile, doccetta anticalcare con supporto scorrevole
e flessibil

Externe Showerpipe fir Wandinstallation, mit thermostatischer
Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher, inspektionierbarer Antikalk-
Kopfbrause @200 mm, ausrichtbarem Duscharm, Antikalk-
Handbrause mit flexibler Halterung und Gleitstange

Colonne de douche murale, réglage thermostatique, inverseur 2
sorties, douche de téte anticalcaire accessible pour I'inspection
@200 mm, bras orientable, douchette anticalcaire avec support
coulissant et flexible

Wall-mount external Shower column, with thermostatic

mixing, diverter with 2 outlets, inspectable anti-scale rain

effect showerhead @200 mm, adjustable arm, anti-scale mini
showerhead with sliding support and hose

Columna de ducha, exterior de pared, con mezcla termostatica,
inversor de 2 salidas, rociador antical inspeccionable @200 mm,
brazo orientable, ducha de mano antical con soporte deslizante y
flexo

HacTeHHas gylleBas cToMka, C TEPMOCTaTUHECKOW CUCTEMON
cMelmBaHu4, HepeKﬂ}OaneﬂeM Ha 2 BbIXOoAda, OCManVIBaeMOVI
NIeNKOW C 3aLLMUTOM OT Hak1MNuW, NOBOPOTHBIM flepXXaTenem nevku,
py4HOW nevikol ¢ 3amntoit ot Hakunin @200 Mm ¢ nepeaBuKHbIM
,D,ep)KaTeﬂeM N waaHrom

CRITR411CN

51 cromo 34P oro rosa

77 metallic
spazzolato

52 oro giallo
spazzolato PVD

92 ottone antico
spazzolato

CRITR411CN

50-70 —=|

70

_
1500

330

@ 2 pes CRIVT5888Q00

%, §
wﬁ\;\“ CRICR3657Q00

CRICN486

|

IT

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna doccia esterna a parete, con miscelazione termostatica,
deviatore a 2 uscite, soffione anticalca e ispezionabile @200 mm,
braccio orientabile, doccetta anticalcare con supporto scorrevole
e flessibil

Externe Showerpipe fir Wandinstallation, mit thermostatischer
Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher, inspektionierbarer Antikalk-
Kopfbrause @200 mm, ausrichtbarem Duscharm, Antikalk-
Handbrause mit flexibler Halterung und Gleitstange

Colonne de douche murale thermostatique, inverseur 2 sorties,
douche de téte anticalcaire accessible pour I'inspection @200 mm,
bras orientable, douchette anticalcaire avec support coulissant et
flexible

Wall-mount external Shower column, with thermostatic

mixing, diverter with 2 outlets, inspectable anti-scale rain

effect showerhead @200 mm, adjustable arm, anti-scale mini
showerhead with sliding support and hose

Columna de ducha, exterior de pared, con mezcla termostatica,
inversor de 2 salidas, rociador antical inspeccionable @200 mm,
brazo orientable, ducha de mano antical con soporte deslizante y
flexo

HacTeHHas aywesas cToMKa, C TEPMOCTaTMHECKOW CUCTEMON
CMeLUVBaHus, NepeksloYaTenem Ha 2 BbIXOAa, OCMaTprBaeMon
NeVIKOW C 3aLMTON OT Haku1mMu, MOBOPOTHbIM AepXaTenem Nenku,
py4HOW Nekom ¢ 3aLmntoit ot Hakunu @200 Mm ¢ nepeaBUKHbIM
LepxaTtefniemM 1 LNaHrom

CRICN486

51 cromo 34P oro rosa

77 metallic
spazzolato

52 oro giallo
spazzolato PVD

92 ottone antico
spazzolato

CRICN486

330

50-70

270

—

@ CRICR2097

4Q00




Canova Elite cristina besign Lab

CRITR104CN

IT

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna vasca esterna a parete, con miscelazione termostatica,
deviatore a 2 uscite, bocca con punto d'erogazione 124 mm a
comando indipendente, soffione anticalca e ispezionabile @200
mm, braccio orientabile, doccetta anticalcare con supporto
scorrevole e flessibile

Externe Bathpipe fur Wandinstallation, mit thermostatischer
Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher, unabhéngig ansteuerbarer
Ablaufoffnung (Ausgabepunkt 124 mm), inspektionierbarer
Antikalk-Kopfbrause @200 mm, ausrichtbarem Duscharm, Antikalk-
Handbrause mit flexibler Halterung und Gleitstange,

Colonne de baignoire murale thermostatique, inverseur 2 sorties,
bec déverseur (bec 124 mm) a commande indépendante, douche
de téte anticalcaire accessible pour I'inspection @200 mm, bras
orientable, douchette anticalcaire avec support coulissant et
flexible

Wall-mount external Bathtub column, with thermostatic mixing,
diverter with 2 outlets, independently controlled. Spout, delivery
point 124 mm, inspectable anti-scale rain effect showerhead @200
mm, adjustable arm, anti-scale mini showerhead with sliding
support and hose

Columna de bafiera, exterior de pared, con mezcla termostética,
inversor de 2 salidas, cafo de llenado (punto de suministro 124
mm) con mando independiente, rociador antical inspeccionable
@200 mm, brazo orientable, ducha de mano antical con soporte
deslizante y flexo

HacTeHHas cTolka Ans BaHHbI, C TEPMOCTaTUHECKOWN CUCTEMOMN
cMelMBaHus, nepeksioyaTenem Ha 2 Bbixoaa, n3nnsom (Beicota
n3nvea 124 Mm) C OTAENbHBIM YNPaBeHEM, OCMaTPUBAEMOW
NeMKON C 3aLLMTON OT Hak1MKW, NOBOPOTHBIM fAepKaTesieM Nernki,
py4HOW Nnerikon ¢ 3awuton oT Hakunu @200 MM ¢ nepeaBUKHbIM
D,ep)KaTeJ'leM W lWJIaHToM

CRITR104CN

571 cromo

CRICTR104CN

f~—— 330

50-70—

292

270 200

1500

1507127

CRICN103

DE

FR

EN

ES

RU

Colonna bicomando vasca esterna a pavimento, con miscelazione
meccanica, deviatore a 2 uscite, bocca d'erogazione a comando
indipendente, soffione anticalca e ispezionabile @200 mm, braccio
orientabile, doccetta anticalcare con supporto scorrevole e
flessibil

Externe Bathpipe fir Bodeninstallation, mit mechanischer
Mischung, Umleiter furr 2 Verbraucher, unabhéngig ansteuerbarer
Ablauféffnung, inspektionierbarer Antikalk-Kopfbrause @200

mm, ausrichtbarem Duscharm, Antikalk-Handbrause mit flexibler
Halterung und Gleitstange

Colonne de baignoire double commande sur pied, mécanique,
inverseur 2 sorties, bec déverseur a commande indépendante,
douche de téte anticalcaire accessible pour I'inspection @200 mm,
bras orientable, douchette anticalcaire avec support coulissant et
flexible

Dual-control floo -standing external Bathtub column, with
mechanical mixing, diverter with 2 outlets, independently
controlled delivery spout, inspectable anti-scale rain effect
showerhead @200 mm, adjustable arm, anti-scale mini
showerhead with sliding support and hose

Columna de bafiera bimando, exterior de suelo, con mezcla
mecanica, inversor de 2 salidas, cafio de llenado con mando
independiente, rociador antical inspeccionable, brazo orientable,
ducha de mano antical con soporte deslizante y flexo

HanonbHas AByXBeHTUbHASA CTOMKA /151 BaHHbI, C MEXaHWYecKomn
CUCTEMOW CMELLMBaHWS, NepeksloaTesieM Ha 2 BbIXOAQ,
M3NIMBOM C OTAEIbHbIM yNpaBieHem, OCMaTpUBaeMoun Nenkon
C 3aLLMTON OT HAKWMK, MOBOPOTHBIM AEPXATENEM JENKH,

PYYHOM NenKon ¢ 3amTom oT Haknnu @200 MM ¢ nepedBUKHbIM
nepxareniem u WNaHrom

CRICN103

51 cromo

CRICN103

50-70 330
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2 pes CRIVT5888Q00

Canova Elite

CRICL100

DE

FR

EN

ES

RU

Miscelatore bicomando vasca esterno a parete, con miscelazione
meccanica, deviatore a 2 uscite, bocca con punto d'erogazione
146 mm, doccetta anticalcare e flessibil

Externer Zweihebelmischer fir Wanne mit Wandinstallation,
mechanischer Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher,
Ablauféffnung (Ausgabepunkt 146 mm), flexibler Antikalk
Duschbrause

Mélangeur mural double commande de baignoire, réglage
mécanique, inverseur 2 sorties, bec déverseu (bec 146 mm),
douchette anticalcaire et flexible

Dual-control wall-mount external mixer for Bathtub, with
mechanical mixing, diverter with 2 outlets,. Spout, delivery point
146 mm, anti-scale mini showerhead and hose

Mezclador bimando para bafiera, exterior de pared, con mezcla
mecénica, inversor de 2 salidas, cafio de llenado (punto de
suministro 146 mm), ducha de mano antical y flexo

HacTeHHbIN ABYXBEHTUBbHBIN CMECUTESNb A5 BaHHbI, C
MeXaHN4eckon CUCTEMON CMeLllMBaHus, NepeksodaTenem Ha 2
BbIXOAa, N31nBoMm (Beicota nznuea 146 Mm), pydHON nerkom ¢
3aLLMTON OT HAKUMU U LUTAHTOM

CRICL100

51 cromo 52 oro giallo

92 ottone antico
spazzolato

CRICL100

@CRIWSBBQQOO / CRIVT5890Q00

CRICL101

DE

FR

EN

ES

RU

Miscelatore bicomando vasca esterno a parete, con miscelazione
meccanica, deviatore a 2 uscite, bocca con punto d’erogazione
146 mm, supporto orientabile, doccetta anticalcare orientabile e
flessibil

Externer Zweihebelmischer fir Wanne mit Wandinstallation,
mechanischer Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher,
Ablaufoffnung (Ausgabepunkt 146 mm), Ausgerichtete Halterung,
flexibler ausrichtba er Antikalk-Duschbrause

Mélangeur mural double commande de baignoire, mécanique,
inverseur 2 sorties, bec déverseur (bec 146 mm), support
orientable, douchette anticalcaire orientable et flexible
Dual-control wall-mount external mixer for Bathtub, with
mechanical mixing, diverter with 2 outlets. Spout, delivery point
146 mm, adjustable support, anti-scale mini showerhead and hose
Mezclador bimando para barera, exterior de pared, con mezcla
mecanica, inversor de 2 salidas, cafio de llenado (punto de
suministro 146 mm), soporte orientable, ducha de mano antical y
flexo

HacTeHHbIN ABYXBEHTUBHbIN CMECUTESb A5 BaHHbI, C
MeXaHUYeCKON CUCTEMON CMeLLMBaHUS, NepekoyaTenem Ha

2 BbIxofa, n3nvsom (Beicota nzanuea 146 mm), MoBopOTHBIN
[epxaTesb, PyYHOU NIeNKON C 3aLLUMUTOM OT HAaKMMU U LLNaHrOM

CRICL101

51 cromo 52 oro giallo

92 ottone antico
spazzolato

CRICL101

@ CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00



Canova Elite cristina besign Lab

CRICL102

IT

DE

FR

EN

ES

RU

Miscelatore bicomando vasca esterno a pavimento, con
miscelazione meccanica, deviatore a 2 uscite, bocca d'erogazione,
doccetta anticalcare e flessibil

Externer Zweihebelmischer fiir Wanne mit Bodeninstallation,
mechanischer Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher,
Ablauféffnung, flexibler Antikalk-Duschbrause

Mélangeur double commande de baignoire sur pied, mécanique,
inverseur 2 sorties, bec déverseur, douchette anticalcaire et
flexible

Dual-control floo -standing external mixer for Bathtub, with
mechanical mixing, diverter with 2 outlets, delivery spout, anti-
scale mini showerhead and hose

Mezclador bimando para bafiera exterior de suelo, con mezcla
mecanica, inversor de 2 salidas, cafio de llenado, ducha de mano
antical y flexo

HanonbHbI ABYXBEHTUbHBIN CMECUTENb ANA BaHHbI, C
MEXaHNYeCcKon CUCTEMON CMELINBAHKS, NepekiioyaTenem Ha

2 BbIXOMa, M3IMBOM, PyYHOW IENKON C 3aLLUMUTOM OT HaK1Mu 1
LJ1aHroM

CRICL102

51 cromo 52 oro giallo

92 ottone antico
spazzolato

CRICL102

- max 250 —

~I-226
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CRICL114

IT

DE
FR
EN
ES
RU

con deviatore a 2 uscite

mit 2 wenge umsteller

avec inverseur 2 sorties

with 2 outlet diverter

con desviador 2 salidas

C ﬂepeKﬂlOHaTeﬂeM Ha 2 BbIXxOOa

CRICL115

IT

DE
FR
EN
ES
RU

con deviatore a 3 uscite

mit 3 wenge umsteller

avec inverseur 3 sorties

with 3 outlet diverter

con desviador 3 salidas

c nepekioyatenem Ha 3 BbIxoa

DE

FR

EN

ES

RU

Miscelatore bicomando doccia/vasca 3 fori a parete, con
miscelazione meccanica e deviatore, completo di parte incasso
3-Loch Zweihebelmischer fiir Dusche/Wanne mit Wandinstallation,
mit mechanischer Mischung, einschl. Einbauteil

Mélangeur mural double commande baignoire/douche 3 trous,
réglage mécanique, avec corps d'encastrement

Dual-control wall-mount mixer for 3-hole Shower/Bathtub, with
mechanical mixing, complete with recessed part

Mezclador bimando para ducha/banera, 3 orificios, de pa ed, con
mezcla mecénica, dotado de cuerpo empotrado

HacTeHHbIN ABYXBEHTUNBHbIN CMECUTENb AN Ayla/BaHHbl ¢ 3
COELMHUTENBbHBIMU OTBEPCTUAMU, C MEXAHUYECKON CUCTEMON
CMEeLIMBaHUS U, yKOMIIEKTOBAH BCTPaMBaeMblM 3/1EMEHTOM

CRICL114

51 cromo 52 oro giallo

92 ottone antico
spazzolato

CRICL114

J Lmin.40-max.48

CRICL115

<Y
@\" CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

CRICL115

51 cromo 52 oro giallo

92 ottone antico
spazzolato

‘\\\‘; CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00

Canova Elite

CRICL1 24 IT Mjscelatgre bicomando bordp vasca 4 forilda piano, con ] CRICL124
miscelazione meccanica, deviatore a 2 uscite, bocca d'erogazione
e doccetta anticalcare estraibile, completo di parte incasso
DE 4-Loch Wannenrand-Zweihebelmischer fir Platte, mit
mechanischer Mischung, Umleiter fir 2 Verbraucher,
Ablauféffnung und herausziehbarer Antikalkbrause, einschlieBlich
Einbauteil
FR Mélangeur double commande bord baignoire 4 trous sur plage,
mécanique, inverseur 2 sorties, bec déverseur et douchette x40
anticalcaire extractible, avec corps d'encastrement 202
EN Dual-control countertop 4-hole bath edge mixer, with mechanical f/
mixing, diverter with 2 outlets, delivery spout and detachable anti- 200
. scale mini showerhead, complete with recessed part 072
W — ES Mezclador bimando para borde bafiera, 4 orificios, de episa, con 027
mezcla mecénica, inversor de 2 salidas, cafo de llenado y ducha
de mano antical extraible, dotado de cuerpo empotrado
RU  [1ByXBEHTUMIbHbBIV CMECUTENb A1t BaHHbI A1 yCTaHOBKMN Ha Q
B60pTUK C 4 COE[NHUTENBHBIMU OTBEPCTUAMU, C MEXAHNYECKON FLEX L1750
CUCTEMOW CMELLUMBaHWA 1 NepekioyaTenem Ha 2 Bbixoaa,
MN3/TMBOM U CbEMHOMN PYYHOW JIEMKOW C 3aLLMUTON OT HaK1Mu,
YKOMMIEKTOBAH BCTPaMBaeMbIM 3/1€MEHTOM
CRICL124
51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico _
spazzolato CRIVT5889Q00 / CRIVT5890Q00
CRICL620 IT  Rubinetto d'arresto da 1/2" CRICL620
DE 1/2"-Absperrhahn
FR Robinet d'arrét 1/2"
EN 1/2" shut-off tap
ES Llave de paso de 1/2"
RU  3anopHbii BeHTunb 1/2"
CRICL620
51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico
spazzolato @ CRIVT5889Q00
CRICL621 IT  Rubinetto d'arresto da 3/4" CRICL621
DE 3/4"-Absperrhahn
FR Robinet d'arrét 3/4"
EN 3/4" shut-off tap
ES Llave de paso de 3/4"
RU  3anopHeiit BeHTunb 3/4"
CRICL621
51 cromo 52 oro giallo 92 ottone antico

spazzolato

@ CRIVT5889Q00



Finishings _Contemporary Lines

72 75 77 92

13 24 34P 46P 51 52 S6P 96P
Nero opaco Bianco opaco  Ororosa Oro rosa Cromo Oro giallo Cromo Cromo nero Metallic Ottone Gold brass Gold brass
Black matt White matt spazzolato lucido PVD Chrome Yellow gold nero lucido spazzolato spazzolato antico lucido PVD spazzolato
RAL 9005 RAL 9016 PVD Polished Polished Brushed Brushed spazzolato PVD PVD
Brushed rose gold black chrome  black chrome  metallic Brushed old polished PVD brushed
rose gold PVD PVD brass gold brass gold brass
BOLLICINE {
CROSS ROAD o [ [ { J [ ] [
DELTA o o
DIARIO o
EAST SIDE o [ ] o o ([ ] o Y o
EXCLUSIVE o (] L (] o ([ ] [ ] o ([
FOIL ® ° ° ° ° ° ° ° °
FRACTAL o [ ] [ ® L [ J [ ] [
*ITALY [ [ ] [ ] [ [ ] ® [
KING (
OMEGA 1 d °
PIC { J
PROFILO [ ] e [ [ ] { ] [ o [ ]
QUADRI ] {
QUADRI S ° o o ° ° [ °
QUEEN o
TABULA o o ( o o [ ( o
TRICOLORE VERDE ([ o o o [ ] ] [ o [ ] ([ [ ]
UNIC {
ACCESSORIES [ [ [ ] ® ® [ ] [ ] [ ] ® [ ] [ {
*|ITALY
La serie ITALY, oltre alla scelta total look nelle finiture proposte, offre la possibilita di abbinare al corpo del
rubinetto in finitura le manopole in marmo o pietra.
The ITALY range , in addition to the suggested total look finishes, offers several possibilities to combine
handles in marble or stone to the body in the various finishes. Qz CR GF cC MQ VG
Quarzite Crema Grafite lucida Calacatta Marquinia Guatemala
Velvet Nuova Velvet Polished lucido lucido lucido
Quartzite Crema Graphite Polished Polished Polished

Velvet Nuova Velvet Calacatta Marquinia Guatemala



Finishings _Classic Lines

13 24 34P 51 52 75 77 92

Nero opaco Bianco opaco Oro rosa Cromo Oro giallo Cromo nero Metallic Ottone

Black matt White matt spazzolato PVD Chrome Yellow gold spazzolato spazzolato antico

RAL 9005 RAL 9016 Brushed Brushed Brushed spazzolato

rose gold PVD black chrome metallic Brushed old
brass

ART { [ J [ ] {
ART ELITE [ ] ®
CANOVA [ ] [ ] ([ ] ([ ] {
CANOVA ELITE [ ] [ ®
IMPERO [ ] ® [ [ ] [ ® {
LONDRA [ [
ACCESSORIES [ ] [ ] (] [ J o ([ ] [ [
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